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See the notice on TED website

55382-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Pièces détachées et accessoires pour véhicules et moteurs de véhicules – 
Sukcesywna dostawa części zamiennych do pojazdów powszechnego użytku
OJ S 17/2026 26/01/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Fournitures

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: 10 Brygada Logistyczna
Adresse électronique: 10blog.zampubliczne@ron.mil.pl
Forme juridique de l’acheteur: Organisme de droit public
Activité du pouvoir adjudicateur: Défense

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Sukcesywna dostawa części zamiennych do pojazdów powszechnego użytku
Description: Opis przedmiotu zamówienia, dalej OPZ a. Sukcesywna dostawa części 
zamiennych do pojazdów powszechnego użytku. Główny kod CPV: 34300000-0 Części i 
akcesoria do pojazdów i silników do nich b. Zamówienie składa się z 3 części Część 1: 
Sukcesywna dostawa części do pojazdów osobowych, poniżej 3,5 t. Część 2: Sukcesywna 
dostawa części do pojazdów ciężarowych, powyżej 3,5 t. Część 3: Sukcesywne dostawy 
części do przyczep i naczep c. Wszystkie części mają kod CPV: 34300000-0 Części i 
akcesoria do pojazdów i silników do nich d. Zamawiający dopuścił możliwość składania ofert 
częściowych. Ofertę można złożyć na wszystkie lub na wybrane części zamówienia. Oferta 
musi uwzględniać pełen zakres zamówienia danej części. Zamawiający nie ogranicza liczby 
części jakie udzieli jednemu wykonawcy. e. Oferowane produkty powinny spełniać wymagania 
zamawiającego określone w "OPZ" - załącznik nr 2 do SWZ i PPU – załącznik nr 1 do SWZ.
Identifiant de la procédure: 3c42a74d-c312-45de-8104-7f13bdd1382d
Identifiant interne: 2/CZ-SAM/2026
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 34300000 Pièces détachées et accessoires pour véhicules et 
moteurs de véhicules

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Domańskiego 68  
Ville: Opole
Code postal: 45-820
Subdivision pays (NUTS): Opolski (PL524)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Miejscem realizacji zamówienia jest 10 Brygada Logistyczna, 
ul. Domańskiego 68; Opole, magazyn służby czołgowo - samochodowej

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/55382-2026
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2.1.4.
 
Informations générales
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE

2.1.5.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Nombre maximal de lots pour lesquels un soumissionnaire peut présenter une offre: 3
Conditions du marché: 
Nombre maximal de lots pouvant être attribués à un soumissionnaire: 3

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Document de marché

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Sukcesywna dostawa części do pojazdów osobowych, poniżej 3,5 t.
Description: Oferowane produkty powinny spełniać wymagania zamawiającego określone w 
"OPZ" - załącznik nr 2 do SWZ i PPU – załącznik nr 1 do SWZ
Identifiant interne: Część 1: Sukcesywna dostawa części do pojazdów osobowych, poniżej 3,5 
t

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 34300000 Pièces détachées et accessoires pour véhicules et 
moteurs de véhicules
Options: 
Description des options: Prawo opcji a. Zamawiający przewiduje prawo opcji na wszystkie 
części zamówienia. b. Zamówienie realizowane w ramach opcji jest jednostronnym 
uprawnieniem zamawiającego. Nie skorzystanie z prawa opcji lub skorzystanie tylko z jej 
części, nie rodzi po stronie wykonawcy żadnych roszczeń w stosunku do zamawiającego. c. 
Szczegóły związane z realizacją prawa opcji znajdują się w Projektowanych postanowieniach 
umowy – załącznik nr 1 do SWZ. Rodzaj i maksymalna wartość opcji: 200% wartości 
zamówienia podstawowego.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Domańskiego 68  
Ville: Opole
Code postal: 45-820
Subdivision pays (NUTS): Opolski (PL524)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: magazyn służby czołgowo - samochodowej

5.1.3.  Durée estimée
Date de fin de durée: 14/12/2026
Autre durée: Inconnu

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
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Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Informations complémentaires: Wykonawca zobowiązany jest do wniesienia wadium przed 
upływem terminu składania ofert w wysokości 3% szacowanej wartości zamówienia, tj. Część 
1: 14 500,00 zł Część 2: 51 000,00 zł Część 3: 7 000,00 zł Wadium może być wniesione w 
jednej lub w kilku formach:  pieniądzu, należy wpłacić przelewem na rachunek bankowy 
zamawiającego w banku: NBP oddział Opole nr rachunku 47 1010 1401 0010 2313 9120 2000 
z dopiskiem „Wadium, 2/CZ-SAM/2026 wadium część nr [...]”, przed upływem terminu 
składania ofert;  gwarancjach bankowych lub ubezpieczeniowych;  poręczeniach udzielanych 
przez podmioty, o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o 
utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości. Wadium wnoszone w formie 
poręczeń lub gwarancji powinno być złożone jako oryginał gwarancji lub poręczenia w postaci 
elektronicznej i spełniać co najmniej poniższe wymagania:  musi obejmować 
odpowiedzialność za wszystkie przypadki powodujące utratę wadium przez wykonawcę 
określone w uPZP;  z treści powinno jednoznacznie wynikać zobowiązanie gwaranta do 
zapłaty całej kwoty wadium;  powinno być nieodwołalne i bezwarunkowe oraz płatne na 
pierwsze żądanie;  termin obowiązywania poręczenia lub gwarancji nie może być krótszy niż 
termin związania ofertą;  w treści poręczenia lub gwarancji powinna znaleźć się nazwa oraz 
numer przedmiotowego postępowania;  beneficjentem poręczenia lub gwarancji jest 
zamawiający;  W przypadku wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia, 
zamawiający wymaga aby poręczenie lub gwarancja obejmowała swą treścią wszystkich 
wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia, lub aby z jej treści wynikało, 
że zabezpiecza ofertę wszystkich wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie 
zamówienia. Oferta wykonawcy, który nie wniesie wadium, wniesie wadium w sposób 
nieprawidłowy lub nie utrzyma wadium nieprzerwanie do upływu terminu związania ofertą lub 
złoży wniosek o zwrot wadium w przypadku, o którym mowa w art. 98 ust. 2 pkt 3 uPZP, 
zostanie odrzucona.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Opis kryteriów wyboru najkorzystniejszej oferty a. W ramach każdej części 
oddzielnie, Za najkorzystniejszą zostanie uznana oferta, która uzyska największą łączną liczbę 
punktów (P) obliczoną wg wzoru: P = Pc + Pd + Pm (maksymalnie 100 pkt). Wszystkie 
obliczenia będą dokonywane z dokładnością do dwóch miejsc po przecinku. 1. KRYTERIUM: 
WARTOŚĆ WYCENIONYCH CZĘŚCI (Waga: 60% – 60 pkt) Opis: Punktacja w tym kryterium 
zostanie przyznana na podstawie łącznej ceny brutto za asortyment wymieniony w Formularzu 
wyceny. Wzór: Pc=(Cmin/Cof) x 60 pkt Gdzie: Pc – liczba punktów przyznana badanej ofercie 
w kryterium ceny. Cmin – najniższa łączna cena brutto spośród ofert niepodlegających 
odrzuceniu. Cof – łączna cena brutto badanej oferty.
Critère: 
Type: Qualité
Description: 2. KRYTERIUM: CZAS DOSTAWY ZAMÓWIENIA OD ZLECENIA ZAMÓWIENIA 
CZĘŚCIOWEGO (Waga: 20% – 20 pkt) Opis: Punktacja zostanie przyznana na podstawie 
zadeklarowanego przez Wykonawcę czasu realizacji zamówienia cząstkowego (liczonego w 
dniach roboczych). Wzór: Pd=(Tmin/Tof) x 20 pkt Gdzie: Pd – liczba punktów dla oferty 
badanej w tym kryterium. Tmin – najkrótszy zadeklarowany termin dostawy spośród ofert 
niepodlegających odrzuceniu, z zastrzeżeniem, że najkrótszy możliwy termin przyjęty do 
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wzoru to 2 dni robocze. Tof – czas dostawy zadeklarowany w ofercie badanej Wykonawca nie 
może podać terminu krótszego niż 2 dni robocze. W przypadku zadeklarowania terminu 
krótszego niż 2 dni (np. 1 dzień), Zamawiający do obliczeń w ramach wzoru oraz do treści 
umowy przyjmie wartość 2 dni roboczych. Termin maksymalny: Dla Części 1: maksymalny 
dopuszczalny termin wynosi 15 dni roboczych. Dla Części 2 i 3: maksymalny dopuszczalny 
termin wynosi 20 dni roboczych. Wskazanie terminu dłuższego niż wskazane powyżej terminy 
maksymalne będzie skutkować odrzuceniem oferty jako niezgodnej z warunkami zamówienia. 
W przypadku braku wskazania czasu dostawy w formularzu oferty, Zamawiający do oceny 
oraz do zapisów umownych przyjmie termin maksymalny dla danej części (odpowiednio 15 lub 
20 dni)
Critère: 
Type: Qualité
Description: 3. MARŻA DOLICZONA DO CENY ZAKUPIONYCH CZĘŚCI NIEUJĘTYCH W 
WYKAZIE PRZEZ WYKONAWCĘ (Waga: 20% – 20 pkt) Opis: Punktacja zostanie przyznana 
na podstawie zadeklarowanego stałego procentu marży, który Wykonawca będzie doliczał do 
ceny zakupu części nieujętych w stałym wykazie. Marża rozumiana jest jako różnica między 
udokumentowaną ceną zakupu towaru przez Wykonawcę a ceną jego sprzedaży 
Zamawiającemu. Wartość marży musi być podana z dokładnością do jednego miejsca po 
przecinku. W przypadku podania marży z dokładnością większą niż jedno miejsce po 
przecinku (np. dwa lub więcej miejsc), Zamawiający do obliczeń w kryterium przyjmie wartość 
zaokrągloną do jednego miejsca po przecinku zgodnie z zasadami matematycznymi. 
Akceptowane będą wyłącznie oferty z marżą w zakresie 0,1% do 20%. Złożenie oferty z 
wartościami spoza tego zakresu będzie skutkować jej automatycznym odrzuceniem. Wzór: 
Pm = (Mmin / Mof) x 20 pkt Gdzie: Pm – liczba punktów dla oferty badanej. Mmin – najniższy 
zaoferowany procent marży spośród ofert niepodlegających odrzuceniu. Mof – procent marży 
zadeklarowany w badanej ofercie.

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/pn/10blog/

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Autorisée
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/pn/10blog
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 26/02/2026 10:00:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe 
centrale, heure d'été de l'Europe occidentale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre

https://platformazakupowa.pl/pn/10blog/
https://platformazakupowa.pl/pn/10blog
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Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de médiation: Krajowa Izba Odwoławcza przy Urzędzie 
Zamówień Publicznych
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza przy Urzędzie 
Zamówień Publicznych
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza przy Urzędzie Zamówień Publicznych

5.1.  Lot: LOT-0002
Titre: Sukcesywna dostawa części do pojazdów ciężarowych, powyżej 3,5 t.
Description: Oferowane produkty powinny spełniać wymagania zamawiającego określone w 
"OPZ" - załącznik nr 2 do SWZ i PPU – załącznik nr 1 do SWZ
Identifiant interne: Część 2: Sukcesywna dostawa części do pojazdów ciężarowych, powyżej 
3,5 t.

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 34300000 Pièces détachées et accessoires pour véhicules et 
moteurs de véhicules
Options: 
Description des options: Prawo opcji a. Zamawiający przewiduje prawo opcji na wszystkie 
części zamówienia. b. Zamówienie realizowane w ramach opcji jest jednostronnym 
uprawnieniem zamawiającego. Nie skorzystanie z prawa opcji lub skorzystanie tylko z jej 
części, nie rodzi po stronie wykonawcy żadnych roszczeń w stosunku do zamawiającego. c. 
Szczegóły związane z realizacją prawa opcji znajdują się w Projektowanych postanowieniach 
umowy – załącznik nr 1 do SWZ. Rodzaj i maksymalna wartość opcji: 200% wartości 
zamówienia podstawowego.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Domańskiego 68  
Ville: Opole
Code postal: 45-820
Subdivision pays (NUTS): Opolski (PL524)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: magazyn służby czołgowo - samochodowej

5.1.3.  Durée estimée
Date de fin de durée: 14/12/2026
Autre durée: Inconnu

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Informations complémentaires: Wykonawca zobowiązany jest do wniesienia wadium przed 
upływem terminu składania ofert w wysokości 3% szacowanej wartości zamówienia, tj. Część 
1: 14 500,00 zł Część 2: 51 000,00 zł Część 3: 7 000,00 zł Wadium może być wniesione w 
jednej lub w kilku formach:  pieniądzu, należy wpłacić przelewem na rachunek bankowy 
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zamawiającego w banku: NBP oddział Opole nr rachunku 47 1010 1401 0010 2313 9120 2000 
z dopiskiem „Wadium, 2/CZ-SAM/2026 wadium część nr [...]”, przed upływem terminu 
składania ofert;  gwarancjach bankowych lub ubezpieczeniowych;  poręczeniach udzielanych 
przez podmioty, o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o 
utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości. Wadium wnoszone w formie 
poręczeń lub gwarancji powinno być złożone jako oryginał gwarancji lub poręczenia w postaci 
elektronicznej i spełniać co najmniej poniższe wymagania:  musi obejmować 
odpowiedzialność za wszystkie przypadki powodujące utratę wadium przez wykonawcę 
określone w uPZP;  z treści powinno jednoznacznie wynikać zobowiązanie gwaranta do 
zapłaty całej kwoty wadium;  powinno być nieodwołalne i bezwarunkowe oraz płatne na 
pierwsze żądanie;  termin obowiązywania poręczenia lub gwarancji nie może być krótszy niż 
termin związania ofertą;  w treści poręczenia lub gwarancji powinna znaleźć się nazwa oraz 
numer przedmiotowego postępowania;  beneficjentem poręczenia lub gwarancji jest 
zamawiający;  W przypadku wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia, 
zamawiający wymaga aby poręczenie lub gwarancja obejmowała swą treścią wszystkich 
wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia, lub aby z jej treści wynikało, 
że zabezpiecza ofertę wszystkich wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie 
zamówienia. Oferta wykonawcy, który nie wniesie wadium, wniesie wadium w sposób 
nieprawidłowy lub nie utrzyma wadium nieprzerwanie do upływu terminu związania ofertą lub 
złoży wniosek o zwrot wadium w przypadku, o którym mowa w art. 98 ust. 2 pkt 3 uPZP, 
zostanie odrzucona.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Opis kryteriów wyboru najkorzystniejszej oferty a. W ramach każdej części 
oddzielnie, Za najkorzystniejszą zostanie uznana oferta, która uzyska największą łączną liczbę 
punktów (P) obliczoną wg wzoru: P = Pc + Pd + Pm (maksymalnie 100 pkt). Wszystkie 
obliczenia będą dokonywane z dokładnością do dwóch miejsc po przecinku. 1. KRYTERIUM: 
WARTOŚĆ WYCENIONYCH CZĘŚCI (Waga: 60% – 60 pkt) Opis: Punktacja w tym kryterium 
zostanie przyznana na podstawie łącznej ceny brutto za asortyment wymieniony w Formularzu 
wyceny. Wzór: Pc=(Cmin/Cof) x 60 pkt Gdzie: Pc – liczba punktów przyznana badanej ofercie 
w kryterium ceny. Cmin – najniższa łączna cena brutto spośród ofert niepodlegających 
odrzuceniu. Cof – łączna cena brutto badanej oferty.
Critère: 
Type: Qualité
Description: 2. KRYTERIUM: CZAS DOSTAWY ZAMÓWIENIA OD ZLECENIA ZAMÓWIENIA 
CZĘŚCIOWEGO (Waga: 20% – 20 pkt) Opis: Punktacja zostanie przyznana na podstawie 
zadeklarowanego przez Wykonawcę czasu realizacji zamówienia cząstkowego (liczonego w 
dniach roboczych). Wzór: Pd=(Tmin/Tof) x 20 pkt Gdzie: Pd – liczba punktów dla oferty 
badanej w tym kryterium. Tmin – najkrótszy zadeklarowany termin dostawy spośród ofert 
niepodlegających odrzuceniu, z zastrzeżeniem, że najkrótszy możliwy termin przyjęty do 
wzoru to 2 dni robocze. Tof – czas dostawy zadeklarowany w ofercie badanej Wykonawca nie 
może podać terminu krótszego niż 2 dni robocze. W przypadku zadeklarowania terminu 
krótszego niż 2 dni (np. 1 dzień), Zamawiający do obliczeń w ramach wzoru oraz do treści 
umowy przyjmie wartość 2 dni roboczych. Termin maksymalny: Dla Części 1: maksymalny 
dopuszczalny termin wynosi 15 dni roboczych. Dla Części 2 i 3: maksymalny dopuszczalny 
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termin wynosi 20 dni roboczych. Wskazanie terminu dłuższego niż wskazane powyżej terminy 
maksymalne będzie skutkować odrzuceniem oferty jako niezgodnej z warunkami zamówienia. 
W przypadku braku wskazania czasu dostawy w formularzu oferty, Zamawiający do oceny 
oraz do zapisów umownych przyjmie termin maksymalny dla danej części (odpowiednio 15 lub 
20 dni)
Critère: 
Type: Qualité
Description: 3. MARŻA DOLICZONA DO CENY ZAKUPIONYCH CZĘŚCI NIEUJĘTYCH W 
WYKAZIE PRZEZ WYKONAWCĘ (Waga: 20% – 20 pkt) Opis: Punktacja zostanie przyznana 
na podstawie zadeklarowanego stałego procentu marży, który Wykonawca będzie doliczał do 
ceny zakupu części nieujętych w stałym wykazie. Marża rozumiana jest jako różnica między 
udokumentowaną ceną zakupu towaru przez Wykonawcę a ceną jego sprzedaży 
Zamawiającemu. Wartość marży musi być podana z dokładnością do jednego miejsca po 
przecinku. W przypadku podania marży z dokładnością większą niż jedno miejsce po 
przecinku (np. dwa lub więcej miejsc), Zamawiający do obliczeń w kryterium przyjmie wartość 
zaokrągloną do jednego miejsca po przecinku zgodnie z zasadami matematycznymi. 
Akceptowane będą wyłącznie oferty z marżą w zakresie 0,1% do 20%. Złożenie oferty z 
wartościami spoza tego zakresu będzie skutkować jej automatycznym odrzuceniem. Wzór: 
Pm = (Mmin / Mof) x 20 pkt Gdzie: Pm – liczba punktów dla oferty badanej. Mmin – najniższy 
zaoferowany procent marży spośród ofert niepodlegających odrzuceniu. Mof – procent marży 
zadeklarowany w badanej ofercie.

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/pn/10blog/

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Autorisée
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/pn/10blog
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 26/02/2026 10:00:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe 
centrale, heure d'été de l'Europe occidentale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours

https://platformazakupowa.pl/pn/10blog/
https://platformazakupowa.pl/pn/10blog
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Organisation chargée des procédures de médiation: Krajowa Izba Odwoławcza przy Urzędzie 
Zamówień Publicznych
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza przy Urzędzie 
Zamówień Publicznych
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza przy Urzędzie Zamówień Publicznych

5.1.  Lot: LOT-0003
Titre: Sukcesywne dostawy części do przyczep i naczep
Description: Oferowane produkty powinny spełniać wymagania zamawiającego określone w 
"OPZ" - załącznik nr 2 do SWZ i PPU – załącznik nr 1 do SWZ
Identifiant interne: Część 3: Sukcesywne dostawy części do przyczep i naczep

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 34300000 Pièces détachées et accessoires pour véhicules et 
moteurs de véhicules
Options: 
Description des options: Prawo opcji a. Zamawiający przewiduje prawo opcji na wszystkie 
części zamówienia. b. Zamówienie realizowane w ramach opcji jest jednostronnym 
uprawnieniem zamawiającego. Nie skorzystanie z prawa opcji lub skorzystanie tylko z jej 
części, nie rodzi po stronie wykonawcy żadnych roszczeń w stosunku do zamawiającego. c. 
Szczegóły związane z realizacją prawa opcji znajdują się w Projektowanych postanowieniach 
umowy – załącznik nr 1 do SWZ. Rodzaj i maksymalna wartość opcji: 200% wartości 
zamówienia podstawowego.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Domańskiego 68  
Ville: Opole
Code postal: 45-820
Subdivision pays (NUTS): Opolski (PL524)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: magazyn służby czołgowo - samochodowej

5.1.3.  Durée estimée
Date de fin de durée: 14/12/2026
Autre durée: Inconnu

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Informations complémentaires: Wykonawca zobowiązany jest do wniesienia wadium przed 
upływem terminu składania ofert w wysokości 3% szacowanej wartości zamówienia, tj. Część 
1: 14 500,00 zł Część 2: 51 000,00 zł Część 3: 7 000,00 zł Wadium może być wniesione w 
jednej lub w kilku formach:  pieniądzu, należy wpłacić przelewem na rachunek bankowy 
zamawiającego w banku: NBP oddział Opole nr rachunku 47 1010 1401 0010 2313 9120 2000 
z dopiskiem „Wadium, 2/CZ-SAM/2026 wadium część nr [...]”, przed upływem terminu 
składania ofert;  gwarancjach bankowych lub ubezpieczeniowych;  poręczeniach udzielanych 
przez podmioty, o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o 
utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości. Wadium wnoszone w formie 
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poręczeń lub gwarancji powinno być złożone jako oryginał gwarancji lub poręczenia w postaci 
elektronicznej i spełniać co najmniej poniższe wymagania:  musi obejmować 
odpowiedzialność za wszystkie przypadki powodujące utratę wadium przez wykonawcę 
określone w uPZP;  z treści powinno jednoznacznie wynikać zobowiązanie gwaranta do 
zapłaty całej kwoty wadium;  powinno być nieodwołalne i bezwarunkowe oraz płatne na 
pierwsze żądanie;  termin obowiązywania poręczenia lub gwarancji nie może być krótszy niż 
termin związania ofertą;  w treści poręczenia lub gwarancji powinna znaleźć się nazwa oraz 
numer przedmiotowego postępowania;  beneficjentem poręczenia lub gwarancji jest 
zamawiający;  W przypadku wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia, 
zamawiający wymaga aby poręczenie lub gwarancja obejmowała swą treścią wszystkich 
wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia, lub aby z jej treści wynikało, 
że zabezpiecza ofertę wszystkich wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie 
zamówienia. Oferta wykonawcy, który nie wniesie wadium, wniesie wadium w sposób 
nieprawidłowy lub nie utrzyma wadium nieprzerwanie do upływu terminu związania ofertą lub 
złoży wniosek o zwrot wadium w przypadku, o którym mowa w art. 98 ust. 2 pkt 3 uPZP, 
zostanie odrzucona.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Opis kryteriów wyboru najkorzystniejszej oferty a. W ramach każdej części 
oddzielnie, Za najkorzystniejszą zostanie uznana oferta, która uzyska największą łączną liczbę 
punktów (P) obliczoną wg wzoru: P = Pc + Pd + Pm (maksymalnie 100 pkt). Wszystkie 
obliczenia będą dokonywane z dokładnością do dwóch miejsc po przecinku. 1. KRYTERIUM: 
WARTOŚĆ WYCENIONYCH CZĘŚCI (Waga: 60% – 60 pkt) Opis: Punktacja w tym kryterium 
zostanie przyznana na podstawie łącznej ceny brutto za asortyment wymieniony w Formularzu 
wyceny. Wzór: Pc=(Cmin/Cof) x 60 pkt Gdzie: Pc – liczba punktów przyznana badanej ofercie 
w kryterium ceny. Cmin – najniższa łączna cena brutto spośród ofert niepodlegających 
odrzuceniu. Cof – łączna cena brutto badanej oferty.
Critère: 
Type: Qualité
Description: 2. KRYTERIUM: CZAS DOSTAWY ZAMÓWIENIA OD ZLECENIA ZAMÓWIENIA 
CZĘŚCIOWEGO (Waga: 20% – 20 pkt) Opis: Punktacja zostanie przyznana na podstawie 
zadeklarowanego przez Wykonawcę czasu realizacji zamówienia cząstkowego (liczonego w 
dniach roboczych). Wzór: Pd=(Tmin/Tof) x 20 pkt Gdzie: Pd – liczba punktów dla oferty 
badanej w tym kryterium. Tmin – najkrótszy zadeklarowany termin dostawy spośród ofert 
niepodlegających odrzuceniu, z zastrzeżeniem, że najkrótszy możliwy termin przyjęty do 
wzoru to 2 dni robocze. Tof – czas dostawy zadeklarowany w ofercie badanej Wykonawca nie 
może podać terminu krótszego niż 2 dni robocze. W przypadku zadeklarowania terminu 
krótszego niż 2 dni (np. 1 dzień), Zamawiający do obliczeń w ramach wzoru oraz do treści 
umowy przyjmie wartość 2 dni roboczych. Termin maksymalny: Dla Części 1: maksymalny 
dopuszczalny termin wynosi 15 dni roboczych. Dla Części 2 i 3: maksymalny dopuszczalny 
termin wynosi 20 dni roboczych. Wskazanie terminu dłuższego niż wskazane powyżej terminy 
maksymalne będzie skutkować odrzuceniem oferty jako niezgodnej z warunkami zamówienia. 
W przypadku braku wskazania czasu dostawy w formularzu oferty, Zamawiający do oceny 
oraz do zapisów umownych przyjmie termin maksymalny dla danej części (odpowiednio 15 lub 
20 dni)
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Critère: 
Type: Qualité
Description: 3. MARŻA DOLICZONA DO CENY ZAKUPIONYCH CZĘŚCI NIEUJĘTYCH W 
WYKAZIE PRZEZ WYKONAWCĘ (Waga: 20% – 20 pkt) Opis: Punktacja zostanie przyznana 
na podstawie zadeklarowanego stałego procentu marży, który Wykonawca będzie doliczał do 
ceny zakupu części nieujętych w stałym wykazie. Marża rozumiana jest jako różnica między 
udokumentowaną ceną zakupu towaru przez Wykonawcę a ceną jego sprzedaży 
Zamawiającemu. Wartość marży musi być podana z dokładnością do jednego miejsca po 
przecinku. W przypadku podania marży z dokładnością większą niż jedno miejsce po 
przecinku (np. dwa lub więcej miejsc), Zamawiający do obliczeń w kryterium przyjmie wartość 
zaokrągloną do jednego miejsca po przecinku zgodnie z zasadami matematycznymi. 
Akceptowane będą wyłącznie oferty z marżą w zakresie 0,1% do 20%. Złożenie oferty z 
wartościami spoza tego zakresu będzie skutkować jej automatycznym odrzuceniem. Wzór: 
Pm = (Mmin / Mof) x 20 pkt Gdzie: Pm – liczba punktów dla oferty badanej. Mmin – najniższy 
zaoferowany procent marży spośród ofert niepodlegających odrzuceniu. Mof – procent marży 
zadeklarowany w badanej ofercie.

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/pn/10blog/

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Autorisée
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/pn/10blog
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 26/02/2026 10:00:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe 
centrale, heure d'été de l'Europe occidentale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de médiation: Krajowa Izba Odwoławcza przy Urzędzie 
Zamówień Publicznych
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza przy Urzędzie 
Zamówień Publicznych
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza przy Urzędzie Zamówień Publicznych

https://platformazakupowa.pl/pn/10blog/
https://platformazakupowa.pl/pn/10blog


55382-2026 Page 11/12

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: 10 Brygada Logistyczna
Numéro d’enregistrement: 7542701518
Adresse postale: ul. Domańskiego 68
Ville: Opole
Code postal: 45-820
Subdivision pays (NUTS): Opolski (PL524)
Pays: Pologne
Point de contact: Sekcja Zamówień Publicznych
Adresse électronique: 10blog.zampubliczne@ron.mil.pl
Téléphone: 261625977
Adresse internet: https://10blog.wp.mil.pl
Profil de l’acheteur: https://10blog.wp.mil.pl
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Krajowa Izba Odwoławcza przy Urzędzie Zamówień Publicznych
Numéro d’enregistrement: 5262239325
Adresse postale: ul Postępu 17a
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Point de contact: Krajowa Izba Odwoławcza
Adresse électronique: uzp@uzp.gov.pl
Téléphone: 224587701
Adresse internet: https://uzp.gov.pl
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours
Organisation chargée des procédures de médiation

8.1.  ORG-0000
Nom officiel: Publications Office of the European Union
Numéro d’enregistrement: PUBL
Ville: Luxembourg
Code postal: 2417
Subdivision pays (NUTS): Luxembourg (LU000)
Pays: Luxembourg
Adresse électronique: ted@publications.europa.eu
Téléphone: +352 29291
Adresse internet: https://op.europa.eu
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

mailto:10blog.zampubliczne@ron.mil.pl
https://10blog.wp.mil.pl
https://10blog.wp.mil.pl
mailto:uzp@uzp.gov.pl
https://uzp.gov.pl
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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Identifiant/version de l’avis: af3f89cb-0316-43cc-bf8a-44ce578ff183  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 23/01/2026 13:48:50 (UTC+00:00) Heure de l'Europe occidentale, GMT
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
Numéro de publication de l’avis: 55382-2026
Numéro de publication au JO S: 17/2026
Date de publication: 26/01/2026


	1. Acheteur
	1.1. Acheteur
	2. Procédure
	2.1. Procédure
	2.1.1. Objet
	2.1.2. Lieu d’exécution
	2.1.4. Informations générales
	2.1.5. Conditions du marché public
	2.1.6. Motifs d’exclusion
	5. Lot
	5.1. Lot: LOT-0001
	5.1.1. Objet
	5.1.2. Lieu d’exécution
	5.1.3. Durée estimée
	5.1.6. Informations générales
	5.1.9. Critères de sélection
	5.1.10. Critères d’attribution
	5.1.11. Documents de marché
	5.1.12. Conditions du marché public
	5.1.15. Techniques
	5.1.16. Informations complémentaires, médiation et recours
	5.1. Lot: LOT-0002
	5.1.1. Objet
	5.1.2. Lieu d’exécution
	5.1.3. Durée estimée
	5.1.6. Informations générales
	5.1.9. Critères de sélection
	5.1.10. Critères d’attribution
	5.1.11. Documents de marché
	5.1.12. Conditions du marché public
	5.1.15. Techniques
	5.1.16. Informations complémentaires, médiation et recours
	5.1. Lot: LOT-0003
	5.1.1. Objet
	5.1.2. Lieu d’exécution
	5.1.3. Durée estimée
	5.1.6. Informations générales
	5.1.9. Critères de sélection
	5.1.10. Critères d’attribution
	5.1.11. Documents de marché
	5.1.12. Conditions du marché public
	5.1.15. Techniques
	5.1.16. Informations complémentaires, médiation et recours
	8. Organisations
	8.1. ORG-0001
	8.1. ORG-0002
	8.1. ORG-0000
	Informations relatives à l’avis

